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 گر محمد خامه

 چکیده
حدود هزار آیه قرآن کریم درباره نکات علمی است که اکثر قریب به اتفاق مترجمـان قـرآن 

های این آیات باید  برای انتقال درست پیام .اند بسیاری از این آیات را به روشی غلط ترجمه کرده
بـرای اصـ ر روش ترجمـه نوشتار در این  .رعایت گردد همه قواعد خاص ترجمه آیات علمی

آیات علمی و دفاع از حقانیت معارف علمی قرآن کریم و آشنا نمودن مترجمان جدید قـرآن بـا 
مبحث مهم بیان شـده اسـت. در مبحـث اول قواعـد دو روش درست ترجمه آیات علمی قرآن 

 لَلاَق   علق خاص ترجمه آیات علمی قرآن با بررسی ترجمه آیه دوم سوره
ِِا إ  ََ نسَان ِ

 خَلقََ الْإ
 ،روش نقد ترجمه آیات علمی در ده ترجمه معاصر قرآنبیان  وم برایدشود در مبحث  تبیین می

مربـو   شناسـی سوره زمر که از آیات علمی قرآن کـریم و بـه علـم جنین ششروش ترجمه آیه 
 است با طی نمودن پنج مرحله تحلیل شده است. 

 
 شناسی. ترجمه قرآن، آیات علمی، جنین ،قواعدقرآن،  واژگان کلیدی:

 

                                                           
 .:یافت یخ در یخو  43/84/8931 تار  .42/2/8931 تأیید: تار
 .قم: یپژوهشگاه علوم و فرهنگ اس م یاراستاد m.khamegar@isca.ac.ir 
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 مقدمه
آیات متعددی زیرا در  .آیات علمی استدقیق  ترجمه  ،یکی از مباحث مهم در ترجمه قرآن

د و تبیین معارف دینـی بـه بسـیاری از یبرای اثبات توح آیه هستند هزار از بیش که میاز قرآن کر
اشـاره  شناسـی و زیست شناسـی ، زمینشناسـی مسائل علم پزشکی، کیهان :نکات علمی مانند

های قرآن برداشت دقیق و درستی از محتوای آیات  هم خوانندگانِ ترجمه  شده است. برای آنکه
دست آورند و هم شبهاتی که مخالفان قرآن برای اثبات تناقض معارف قرآن بـا علـوم ه ب علمی 

ترجمـه خاص باید آیات علمی قرآن با رعایت همه قواعد  ؛شود کنند پاسخ داده تجربی ادعا می
ترجمه گردد. ولی متاسفانه اکثر مترجمان قـرآن، ترجمـه آیـات علمـی قـرآن آیات علمی قرآن، 

کـه بسـیاری از انـد  ای ترجمـه کرده گونهه بلکه این آیات را باند  کریم را به درستی ترجمه نکرده
نند که در قرآن کریم مباحث علمی به صورت غیر دقیق یا ک خوانندگان ترجمه قرآن احساس می

 نادرست بیان شده است.

 قواعد خاص ترجمه آیات علمی قرآن  ـ مبحث اول
باید سه قاعده مخصوص ترجمه آیات علمی  قرآن یعلمبرای ترجمه روشمند و دقیق آیات 

رعایت شود. قواعد سه گانه اختصاصی ترجمه آیات علمـی قـرآن بـا تقبیـق آن بـر روش کامً  
 لَلقَ  ترجمه آیه 

ِِ إ  ََ إسن ن ِ
 ( به شرر ذیل است:4 )علق/ خَلقََ الْإ

 توجه به نکات علمی قطعی در علوم تجربی نوین  .قاعده اول

باحث علمی ققعی مهم ترین قاعده ترجمه روشمند آیات علمی این است که مترجم باید م
علمی که با نکات ذکر شده در آیه علمـی ارتبـا  دارد را بـا های  و ثابت شده در آخرین پژوهش

اسـاس نتـایج  مراجعه به جدیدترین منابع معتبر علمی شناسایی نماید و عبارات علمی آیه را بر
 !ه نکنـدسـه منبـع مراجعـبه ققعی تحقیقات نوین علمی ترجمه کند. بدین منظور مترجم باید 

و تفاسیر قدیمی قـرآن ذکـر شـده ها  نباید آیه علمی را براساس برداشت هایی که در ترجمهیکم 
تفسیری مفسران جدید که به منـابع علمـی مراجعـه های  نباید براساس دیدگاهدوم ترجمه کند و 

 کند.  نباید براساس روایات تفسیری غیر ققعی آیه را ترجمهسوم آیه را ترجمه کند و اند  نکرده
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 لَلقَ  آیه  برای نمونه به منظور ترجمه صحیح واژه علق در 
ِِ إ  ََ إسن ن ِ

که مرتبط بـا  خَلقََ الْإ
نـوین بررسـی  شناسـی را در علـم جنین« علق»است ابتدا باید مفهوم علمی  شناسی علم جنین

 زن کتخم مرد یها از اسپرم یکیه ک یوقت شناسی نماییم. بنابر تحقیقات دانشمندان علم جنین
 ریـثکشـروع بـه ت جیتـدر بهبارور شده  کشود. سپس تخم می لیکتش« نطفه» ،ندک را بارور می

بـارور شـده از تخمـدان بـه  کتخم. در این مرحله ابدی یم شیافزا شیها ند و تعداد سلولک یم
 یرا بـرا نیبارور شده جنـ که تخمکبند ناف سپس . شود آویزان میآن  وارهیرود و به د یرحم م

 «علقهه»در این مرحلـه . دیآ یوجود م به ند،ک غذا از خون مادر به جسم مادر متصل می افتیرد
ن دوره وسـط یانـدن همـیبرای نما« علقه»ا ی «علق»وصف بنابراین شود.  ل مییتبد «مضغه»به 

 .(824 : 8913، خلقت انسان، سحابیاست ) «مضغه»و  «نطفه»ان یم
خَلقََ  در مراحل رشد جنین آیه شریفه« علق»درباره جایگاه علمی ذکر شده با توجه به نکات 

 لَلقَ  
ِِ إ  ََ إسن ن ِ

از  را ها انسـان»همان کسـی اسـت کـه گونه ترجمه شود: پروردگار من  باید این الْإ
الهـی  ولی اکثر مترجمان قرآن ماننـد آقـای .«شود آفریده است ای که به رحم مادر آویزان می نقفه

ای، ترجمـه قـرآن،  )الهـی قمشـه انـدترجمه کرده  «خون بسته»واژه علق را در این آیه به  ای قمشه
شناسـی بـه دیـدگاه  و بدین ترتیب به جـای توجـه بـه تحقیقـات نـوین علـم جنین (331: 8915

دانشمندان علم پزشکی در قرن چهارم هجری توجه شده است که معتقد بودنـد جنـین در مرحلـه 
هجری است، نیز آیـه  985است. همان گونه که در ترجمه طبری که متوفی  علقه بودن، خون بسته

)طبـری، جـامع البیـان،  « آفرید مردم را از خونی بسته» گونه ترجمه شده است:  دوم سوره علق این
های نوین علمی درباره  بنابراین به دلیل عدم توجه مترجمان جدید به نتایج پژوهش ( 331: 8284

   اند. اکثر آنها این آیه را اشتباه ترجمه کردهآیه دوم سوره علق 

 توجه به معنای دقیق واژگان علمی  .قاعده دوم

هـای  قاعده دوم در ترجمه آیات علمی این است که مترجم قرآن باید بـه معنـای دقیـق واژه
علمی نیز توجه کند و معنای علمی واژه را متناسب با ریشه واژه و عناصر معنایی آن بیـان کنـد. 

 لَلقَ  ای نمونه برای ترجمه واژه علق در آیه شریفه بر
ِِ إ  ََ نسَن ِ

 ( بـا توجـه بـه4)علق/ خَلقََ الْإ
باید آن را نقفه آویزان شده ترجمه کـرد و  ،علق به معنای معلق بودن و آویزان شدن استکه  این

جـای ه بود بزیرا اگر چنین معنایی مورد نظر خدای سبحان  ،نباید آن را خون بسته ترجمه نماید
 کرد. که به معنای بسته شدن است استفاده می« عقد»از واژه « علق»واژه 
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 توجه به محتوای سایر آیات علمی مرتبط با آیه علمی مورد بحث  .قاعده سوم

سومین قاعده در ترجمه آیات علمی این است که اگر درباره یک واژه علمی و نکات مـرتبط 
ای  آیـه مـورد بحـث را بـه گونـهمترجم بایـد  ،مقالبی بیان شده بودبا آن در آیات دیگر قرآن نیز 

بـرای  ترجمه کند که با مقالب علمی ذکر شده در آیات دیگـر دربـاره آن واژه هماهنـگ باشـد.
ََان مؤمنـون  سـوره 82در آیه دوم سوره علق باید به آیه « علق»نمونه هنگام ترجمه واژه  إْ ثُاَّ  خَلَ

ةً فَ  َْ فَةَ لَلَ انً النُّطإ نن ُ خَلإْ
إ
ان ََ إ ن

َ
ننَ الإعِظنمَ لََإمنً ثُاَّ  َ غَةَ لِظنِنً فَکسَوإ ََن الإمُضإ إْ غَةً فخََلَ ةَ مُضإ َْ ََن الإعَلَ إْ خَلَ

نلِْینالُله آخَرَ فَتَبنرَک 
إ
سَُ  الْ حإ

َ
َ  را در مراحـل رشـد جنـین در « علقـه»نیز که جایگاه مرحله

ند مقالب ذکر شده در علوم پزشکی دربـاره علـق رحم مادر بیان کرده است نیز توجه کند تا بتوا
 لَلاَق  را با مقصود الهی از این واژه در آیه 

ِِ إ  ََ نسَن ِ
بـه درسـتی بیـان کنـد و آن را بـه  خَلقََ الْإ

 ای ترجمه کند که بیانگر مرحله حد واسط بین نقفه بودن جنین و مضغه بودن آن باشد.  گونه

 علمیه آییک  ترجمان قرآن در ترجمه های م بررسی نمونه لغزش ـ ومدمبحث 

حدود هزار آیه قرآن کریم درباره نکات علمی است که اکثر آنهـا دربـاره مسـائل مـرتبط بـا 
 شناسـی و زیست شناسـی ، زمینشناسـی علوم پزشـکی، کیهان :چهار علم از علوم تجربی یعنی

قـرآن در مبحـث  برای ارزیابی میزان رعایت قواعد ترجمه آیات علمی توسـط مترجمـان .است
َِ سوره زمـر شش روش ترجمه نکته علمی ذکر شده در آیه پژوهش وم این د ُُطُاو کاَّإ یِ  ُْ یخإلُ

ق  یِ ظُلمُنت  ثلَاث  
دِ خَلإ َُعإ ِِ إ  نً  هنتکَِّإ خَلإْ  ِ

ُ
َ  که درباره کیفیت جایگـاه جنـین در رحـم مـادر

شـود.  رشته علوم پزشـکی اسـت بیـان میهای  که از گرایش شناسی است و مرتبط با علم جنین
بدین منظور برای رعایت همه قواعد عمومی ترجمه آیات قـرآن و قواعـد خـاص ترجمـه آیـات 

قرآن، در این مبحث با طی نمودن پنج مرحلـه روش های  روشمند ترجمهو نقد علمی و بررسی 
 د. شو قرآن بیان میهای  متن ترجمهو نقد صحیح ترجمه این آیه و روش بررسی 

 شناسی نوین درباره نکات علمی آیه نیتبیین دیدگاه محققان علم جن .مرحله اول

ق  یِ ظُلمُنت  ثلَاث  سوره زمر  ششدر آیه 
دِ خَلإ َُعإ ِِ إ  نً  هنتکَِّإ خَلإْ  ِ

ُ
َ َِ ُُطُو کَّإ یِ  ُْ به  یخإلُ

عبـارت  احل خلقت جنین در رحم است که بابیان مریکم دو نکته علمی اشاره شده است نکته 
دِ خَلإق َُعإ ِِ إ  نً  لای سه پرده خـاص  هقرار گرفتن جنین در لاب ،بیان شده است و نکته دوم خَلإْ
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 هنکتـدو  قیـدق یمعنا نییتببیان شده است. برای  یِ ظُلمُنت  ثلَاث  در رحم مادر که با عبارت 
محتوای آیات مرتبط با هر نکتـه علمـی  ،مذکور ابتدا باید به روش تفسیر قرآن به قرآن هیآ یعلم

 نیشناسـی نـو نیمحققـان علـم جنـ دگاهید قرآن را بررسی کرد و سپس بایدهای  در سایر سوره
 این نکته علمی بیان شود. درباره 

 مراحل رشد جنین  ـ نکته اول
آن در ایـن اسـت کـه مـراد از  «خَلْقاً مِنْ بَعْدِ خَلْهق  »سوره زمر تعبیر  6نکته اول علمی در آیه 

فَاةَ  مؤمنـونسوره  82عبارت مراحل رشد نقفه در رحم مادر است که بنابر آیه  ََان النُّطإ إْ ثُاَّ  خَلَ
نن ُ خَلإ 

إ
ان ََ إ ن

َ
ننَ الإعِظانمَ لََإمانً ثُاَّ  َ غَةَ لِظنِنً فَکسَوإ ََن الإمُضإ إْ غَةً فخََلَ ةَ مُضإ َْ ََن الإعَلَ إْ ةً فخََلَ َْ ْانً آخَارَ لَلَ

نلِْینَ الُله فَتَبنرَک 
إ
سَُ  الْ حإ

َ
َ  .این مراحل چنین است 

تبـدیل  :تبدیل علقه بـه مضـغه، مرحلـه سـوم :تبدیل نقفه به علقه، مرحله دوم یکم:مرحله 
مضغه به استخوان، مرحله چهارم پوشیده شـدن اسـتخوان بـا گوشـت در بـدن جنـین، مرحلـه 

مراحـل پنجگانـه گانـه  «مِنْ بَعْدِ خَلْق  خَلْقاً » منظور ازدمیدن رور در بدن جنین. بنابراین  :پنجم
 مرحله )مکارم شـیرازی، نه فقط دو هستندرر و پی در پی کماست که   رشد جنین در رحم مادر

 .(919 /83 : 8918ر نمونه، یتفس
طی نمودن این مراحل پنجگانه توسط جنـین در رحـم  نیز شناسی تحقیقات جدید در علم جنیندر 

شـود  نتایج این تحقیقات مرحله یکم که در آن نقفـه بـه علقـه تبـدیل می اس. براساست شدهثابت مادر 
تخمکی که تازه لقـار یافته، سلول خونی وجود ندارد و این تخمک در طـول هفتــه  گونه است که در این

شود و غشاهای جنینی به تـدریج تشــکیل شـده کـه از  دوم بارداری به دیواره رحم یا آندومتر، آویزان می
سازد و عمل تغذیه از خـون  شود و تخمک لقـار یافته را به جسم مادر مرتبط مـی نـد ناف کشیده میآن ب

 (.13: 8913شناسی، لانگمن،  ، جنینشود )وی سادلر مادر آغاز می
 یداخلـ یهـا آن از سـلول یسقح یها رد، سلولک ینین در رحم لانه گزیجنکه  این پـس از

ن غــذا یهـا تـ م ن سـلولیـا هفــیه وظکند یآ یدر م یا استوانه یها صورت سلول جدا گشته و به
ـن یـشـوند و بــه ا یـــده مـیننده تروفوبـــ ست نامکه یتغذ یها ن است. سلولیجنــ یبـــرا

ننـده بـه کـه یتغذ یهـا د. سپس سلولیآ یتخم در رحم فـراهم م ینیلانـه گز ینه برایب زمیتـرت
ق مرحلـه یــن طریـشـوند و بــه ا یزان( میده و به آن معلق )آورکرحم نفوذ  یمخاط هیدرون لا

 .(33همان، شود ) یامل مکعلقه  یریل گکش
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شـود.  یمضـغه شـروع مــ هن شد، مرحلـیگزیامً  جاکن یعلقه جن هه در مرحلک پس از آن
ترفوب ست  هیو لا یداخلـ هتـود یعنیگردد، دو بخش آن  یه از هفته سوم آغاز مکن مرحله یدر ا

ان هفته چهـارم یتا پا. ولی ننـدک ین مـیجنـ یفرعـ یها ن و اندامیل جنکیب شروع به تشیبه ترت
رمخلقـه یغ هن را مضـغیـن مرحلــه جنـیـبدن وجـود نــدارد در ا یدر اعضا یزیتما گونه هیچ

ه کـشـف شـد کن مقلـب یا شناسی نیستم توسط علم جنیدر اواخر قرن ب. نامند یز( می)نامتما
ل شـدن کیشـروع بـه تشـ یاز هفتـه سـوم بـاردار یجنس یلحم و عظام و سمع و بصر و اعضا

سـپس  ،(848 :8913شناسـی لانگمـن،  جنین سادلر، یشود )و یامل مکنمـوده و تا ماه ششم 
نده یزاهای  هیز لایتما هشود. از اواسط هفته سوم، مرحل یار حسـاس میبسـ یا ن وارد مرحلهیجن

ـل کیت تشیمسئولها  هین لایاز ا یکشود و هر  یآنها شروع مهای  ت سـلولکل و حرکر شییو تغ
هماهنگ با رشـد و  یا رند.آن هم بـه گونـهیگ یعهده مه بدن را ب یها ـا اندامیها  از دستگاه یکی

 .(888همان، ده شود )یآفر ین وجهیوتریکانسان به نکه  این گر تاید یها امل اندامکت
 ـ ـان مرحلـه مضغهیه قرآن بعد از بکش استخوان است. یدای، پینیامل جنکچهارم ت همرحل

 یششـم بـاردار هـه از اواخـر هفتـکن مرحله یرده است. در اکبه آن اشــاره ـ ده یگوشت جــو
ل کـم شـکـ مکـن ی، جنـها اسـتخوانش یدایـشود و با پیل میشود، مضغه به عظــام تبدیآغاز م

ن یـن مرحلـه جنـیاسـتخوان اسـت. در ا یبه معنا« عظم»رد. عظام جمع یگ یبه خود م یانسان
 یاسـتخوان های سلولده شده در آمده بود، استحاله شده و به یه به حالت مضغه و گوشت جوک

غَةَ لظنِانً ند: ک یاشاره مگونه  این ن مرحلهیشود. خداوند به ا یل میتبد ََن الْإضإ إْ  .فخََلَ
و  یکـیزیدر اتمــام ف یمرحلـه از تحـولات اساسـ نیو آخر ینیامل جنکپنجم از ت همرحل 

 یهـا ده از گوشــت، عصـب، ر یبرهنـه، پوشــ های استخوانه کساختمان بدن است  یجسم
با به عنوان لباس بر انـدام آن یز یحفاظت از گوشت بدن، پوست یگردد و برا یم کوچکبزر  و 

متخصصـان علـم . گفته شده است لََمنً  فَکسوننَ الإعظنمد: یفرما یخداوند م شود یده میشک
شـود  یم میه تقسیانسان به سه لا هین اولیه جنکاند  ردهکح یتصردرباره این مرحله  شناسی نیجن

 یهـا ه سـلولکـبل. شـود یل بـه اسـتخوان نمـین تبـدیجنـ یها سلول هه همکو مشخص است 
و  یغضـروفهای  شــود. ســلول یل مـکی)مزودرم( تشـ یه وسقیلروتوم( از لاک)اس یاستخوان
د یـپد یو پوسـت یا چــهیماه یهـا ــن )مـزودرم( زودتـر از سـلولیجن یانیه میاز لا یاستخوان
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تودرم کن )ایگر جنیـه دیله دو لایوسـه ب یو غضروف یاستخوان یقت سلولهاید. پس در حقیآ یم
 (.854)همان، پوشاند  میآنها را  یرو یو پوست یا چهیماه یها ده شده و سلولیو اندردرم( پوش

تـی یه واقعکـشگرف و متعالی است  یا دهین انسان، پدیرور در جندمیدن  مرحله ششمدر 
 هلمـان حـوزکلسـوفان و متیف هشینون، اندکر باز تایارزشمند از د هـدین آفریر از جسم دارد. ایغ

 ایـتجـرد  چـون هم یا د آمدن مباحث پردامنهیرده و سبب پدکتمدن اس می را به خود مشغول 
، کامکـار) ا مقارن خلقت آن شده استینش آن قبل و بعد از خلقت بدن یعدم تجرد رور و آفر

 .(814 :8913انسان از دیدگاه قرآن،   مقایسه مراحل تکامل جنین
 قرار گرفتن جنین در میان سه پرده خاص در رحم مادر  ـ نکته دوم 

قرار گرفتن جنین در میان سه پـرده خـاص در رحـم  ،سوره زمر ششمنکته علمی دوم در آیه 
نوین ایـن حقیقـت  شناسی بیان شده است. در علم جنین یِ ظُلمُنت  ثلَاث  مادر که با عبارت 

گیرد کـه عبارتنـد  ن را در بر مییاثبات شده است که وقتی جنین در رحم مادر است سه پرده جن
سـقح رشـد اسـت کـه از  یا پـرده  نـوس،یآمد. یـئون و پـرده آلانتویورکوس، پرده یپرده آمن :از

در  نوسیآم به نام حفره  ییتا فضا  کند، یم دایو از اطراف توسعه پ شود یحاصل م نیجن یخارج
 ون،یـکور پـرده .دیآ یم دیپد یزلال عیما  نوس،یآم و آنگاه در حفره  آورد یبه وجود م نیپشت جن

  هیـدر ناح د،یآلانتوئ پرده .ماند یمحفوظ م نیجن قرار دارد و به کمک آن،  نوسیخارج از پرده آم
مانع ها  پرده نیکند. ا یبه جذب غذا کمک م  ،آن بوده  هاضمه  است و مربو  به لوله نیشکم جن
  در فاصـلهکننـد زیـرا وارد  نیبه جنـ یانیباد و ضربات وارده ز آب،  نور،  هوا، شوند که  از آن می

ضربه بـه  نیشکم وارد شود، ا به یا وجود دارد که هرگاه ضربه یعیما نیو جن نوسیده آمپر انیم
مع القب فـی القـرآن الکـریم،  ،ابید) شود یو مستهلک م یو در آن خنث گردد یمنتقل م عیما

شود کـه جنـین در رحـم مـادرش  سه گانه جنین موجب میهای  کارکردهای پرده .(11: 8252
 مراحل رشد خود را بدون خقر طی کند. 

 شناسی به تحقیقات انجام شده توسط دانشمندان علم جنینکه  این جایه برخی از مفسران ب
درباره ظلمات ث ث مراجعه کنند با مراجعه به تفسیر مجمع البیان تحلیل دیگری از ایـن  ،نوین

که با تحلیل علمی ذکر شده کامً  متفاوت است. در تفسیر مجمـع البیـان اند  ئه کردهعبارت ارا
بیـان شـده اسـت دیـدگاه اول ایـن اسـت کـه مـراد از « ظلمات ثـ ث»دو دیدگاه برای تفسیر 
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مه )تخمـدان( اسـت، یم، رحـم، و ظلمـت مشـکعبارت است از ظلمت شـ« ظلمات ث ث»
مه ی، ظلمت صلب پـدر، و رحـم مـادر، و مشـ«ت ث ثظلما»دیدگاه دوم این است که مراد از

( به دلیل آنکـه دیـدگاه دوم بـا 1/166 : 8914مجمع البیان فی تفسیر القرآن، )طبرسی،  اوست
هنتکَِّإ  د:یفرما ه میکفه یه شریمتن آ  ِ

ُ
َ َِ ُُطُو کنـد  و به صراحت بر این حقیقت ت کید می یِ 

 نـه پشـت پـدران. ایـن دیـدگاه اشـتباه اسـت م مـادران اسـت،کگانـه در شـ های سه که ظلمت
ولـی  ،(، توسط مفسـران قـرن اخیـر ت ییـد نشـده اسـت969/ 81 : 8912المیزان، )طباطبایی، 

اند. بـرای نمونـه در تفسـیر  مفسران با مراجعه به تفسیر مجمع البیان دیدگاه اول را انتخاب کرده
/ 3 : 8913تفسـیر احسـن الحـدیث،  قرشـی بنـایی، ث )یر احسن الحدی(، تفسهمانالمیزان )

 /3 : 8916نفحـات الـرحمن، ر القـرآن )نهاونـدوی، یتفسیر نفحات الرحمن فی تفسـ (،461
/ 43: 8256تفسیر الفرقـان،   ر القرآن بالقرآن و السنه )صادقی تهرانی،ی(، الفرقان فی تفس962
ایـن عبـارت را از  دقیقاً  (912/ 83 : 8918تفسیر نمونه،  ر نمونه )مکارم شیرازی،ی( و تفس439

ان از یـزیـرا در مجمـع الب انـد. و دیـدگاه دوم را تـرجیح دادهانـد  تفسیر مجمع البیان نقـل کرده
م، ظلمـت رحـم و که ظلمات سـه گانـه را ظلمـت شـکنقل شده  حضرت امام محمد باقر

د باید به کنن دان است در حالی که برای ارزیابی روایاتی که به نکات علمی اشاره می ظلمت بچه
تحقیقات ققعی علوم جدید مراجعه کرد و اگر سند و متن روایت ققعـی نباشـد نبایـد آن را بـر 

( بـا توجـه عـدم 384 /8 : 8912تفسیر المیـزان،  یی،طباطبانتایج تحقیقات علمی ترجیح داد )
بـا ذکر شده در مجمع البیان و سایر تفاسیر درباره مراد از ظلمات ثـ ث های  هماهنگی دیدگاه

نباید این دیدگاه را مبنـای ترجمـه آیـه  ،مترجمان قرآن شناسی تحقیقات ذکر شده در علم جنین
 سوره زمر قرار دهند.  شش

 علمی آیههای  معناشناسی واژه .مرحله دوم

 شـشاقدام دوم برای ارائه ترجمه صحیح و روشمند جمله مربو  به آفرینش جنـین در آیـه 
ذیـل دقیق واژگان آیه است. معنای سه واژه مهم آیـه بـه شـرر  سوره مبارکه زمر شناسایی معنای

واژه بقن در اصل به معنای چیزی است که ظاهر نیست.مراد در این آیه رحم مادر است نـه است. 
( واژه خلق در اصل به  439/  8 : 8295شکم مادر )مصقفوی، التحقیق فی کلمات القرآن کریم، 

واژه ( 883/ 9رعایت اقتضائات حکمت اسـت. )همـان،  معنای ایجاد یک شی با کیفیت خاص با
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( ایـن واژه هـم بـه مکـان 813 /1 همـان، ) ظلمت نیز به معنای چیزی است که فاقد نور اسـت
شـود از  شود و هم به طور مجازی به چیزی که موجب تاریکی اسـت گفتـه می تاریک گفته می

در رحـم مـادر بـرای جنـین تـاریکی هایی است که  این رو معنای ظلمات ث ت در این آیه پرده
 گانه.  سههای  کند نه تاریکی ایجاد می

 شناسایی کیفیت ارتباط آیه علمی با آیات دیگر سوره .مرحله سوم

 شـشاقدام سوم برای ارائه ترجمه صحیح و روشمند جمله مربو  به آفرینش جنـین در آیـه 
ه کـجوار و غرض سوره است. سـوره مبار سوره مبارکه زمر شناسایی کیفیت ارتبا  آیه با آیات هم

ائنات در حـد  اعلـی از راه کگانگی خدا و نفوذ قدرت او را در اراده ید و یزمر بیانگر مسئله توح
ائنـات در دسـت کر یه خلقـت و تـدبکـرد یـگ جـه مـییعقل و وحی آسمانی اسـت و از آنهـا نت

 /3 : 8913یث، تفسـیر احسـن الحـد خداست، عبادت و اطاعت خاص  اوست )قرشی بنـایی،
بیـان کیفیـت  سوره مبارکه زمر با غرض سوره بدین صورت است کـه بـا شش(. ارتبا  آیه 433

ها به بهترین شکل ممکن توسط خداوند بـر ضـرورت عبـادت و بنـدگی خداونـد  خلقت انسان
 شود.  ت کید می

 ارائه ترجمه صحیح آیه  .مرحله چهارم

اق   نکات علمی مرتبط با دو عبـارتبا توجه به 
ادِ خَلإ ِِا إ ُعَإ انً  و  ظُلمُانت  ثاَلاث    یو  خَلإْ

معنای دقیق واژگان آن و کیفیت ارتبا  این عبارات با هدف سوره زمر، ترجمـه صـحیح ایـن عبـارت 
ُْکَّإ یعلمی در آیه شش سوره زمر  ق  ی  یخإلُ

دِ خَلإ نً ِِ إ ُعَإ ِ هنتکَِّإ خَلإْ
ُ
َ َِ ظُلمُنت  ثلَاث  ذلکَُِّ   ُطُُو

 ََ َفوُ نَّ  تصُْإ
َ
رحـم در هـا را  خداوند شـما انسـان» :است چنین الُله رَبُّکَّإ لََُ الإمُلإک لا إلََِ إلِا  هُوَ فأَ

آفریده است که در پنج مرحله رشد شما گونه  این مادرانتان با کیفیت خاص و به روشی حکیمانه
ایـن  .د قـرار بگیریـدیـآلانتوئون و پـرده یورکوس، پرده یدر رحم مادرتان در پوشش سه پرده آمن

کنند تا هنگامی که در رحـم  مانع ورود نور به داخل رحم مادرتان شده و آن را تاریک میها  پرده
ن تدبیر خداوندی یای به شما وارد نشود و به طور سالم متولد شوید. ا  مادرتان هستید هیچ لقمه

و فقط او معبودی اسـت کـه مقلق جهان هستی است  یاست که پروردگار شماست و فرمانروا
 .«شایسته عبادت است. پس نباید مشرکان شما را از عبادت و بندگی خدا منصرف کنند
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 معاصر های  ترجمهو نقد بررسی  .مرحله پنجم

و نقـد سوره زمر شرایط لازم برای بررسی  ششپس از ارائه ترجمه صحیح نکات علمی آیه 
ن نوشتار فقط متن ده ترجمه قرآن که در صد سـال شود. در ای معاصر قرآن فراهم میهای  ترجمه

قرآن بـوده اسـت بررسـی های  اخیر در جامعه ایران تا حد زیادی مورد توجه خوانندگان ترجمه
یک از این مترجمان نکات علمی این آیه را به درستی ترجمـه  شود. تا مشخص شود که کدام می

 است: ذیل به ترتیب تاریخ چاپ آنها به شرر ها  اند. متن این ترجمه کرده
شمسی چاپ شده بخش علمـی  8949که در سال  یا قمشه یاله یمهددر ترجمه آقای  .8

ترجمه شده است: خداونـد شـما را در بـاطن رحـم مـادران در سـه گونه  این سوره زمر ششآیه 
 یالهـنـد، )یآفر بـا( مـیین خلقـت زیمه و رحم و بقن( با تحولات گوناگون )بـدیی )مشیکتار

 .(954 :8915، ترجمه قرآن کریم، یا قمشه
شمسی چاپ شده بخش علمی آیه  8961که در سال  یتیعبد المحمد آدر ترجمه آقای . 4
م مادرتان در چنـد مرحلـه در کترجمه شده است: خداوند شما را در شگونه  این سوره زمر شش

 .(954 :8912ه قرآن کریم، ، ترجمیتیآد )ینش بخشیگانه آفر های سه یکیدرون تار
شمسـی چـاپ شـده بخـش 8919کـه در سـال فولادوند  یمحمد مهددر ترجمه آقای . 9

هـای مادرانتـان  مکترجمه شده است: خداوند شـما را در شـگونه  این سوره زمر ششعلمی آیه 
 ردکـ[ خلـق  مکمه و رحـم و شـیهای سه گانه ]: مشـ یکیگر در تارینشی دینشی پس از آفریآفر

 .(954 :8919، ترجمه قرآن کریم، فولادوند)
شمسـی چـاپ شـده بخـش 8919که در سال  یرازیارم شکناصر مدر ترجمه آیت الله . 2

نشی یم مادرانتان آفرکترجمه شده است: خداوند شما را در شگونه  این سوره زمر ششعلمی آیه 
، ترجمـه قـرآن ی،رازیشـارم کم) بخشد های سه گانه، می یکیان تاریگر، در مینش دیبعد از آفر

8919: 954). 
 شـششمسی چاپ شده بخش علمی آیه 8915که در سال  ینکیت الله مشیآدر ترجمه . 3

نشی پـس از یهای مادرانتان با آفر مکترجمه شده است: خداوند شما را در شگونه  این سوره زمر
، ترجمـه ینکیمشـنـد؛ )یآفر م( مـیکمه، رحم و شـیگانه )مش های سه ییکان تارینشی در میآفر

 .(954قرآن کریم، 
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شمسی چاپ شده بخـش علمـی آیـه  8919که در سال گرمارودی  یعل دیس. در ترجمه آقای 6
گونه ترجمه شده است: خداوند شـما را در شـکم مادرانتـان بـا آفرینشـی از پـس  شش سوره زمر این

 .(954:  8912کریم،  ، ترجمه قرآنگرمارودی« )آفریند گانه می هایی سه آفرینشی دیگر در تاریکی
شمسی چاپ شده بخش علمـی  8919که در سال ان ین انصاریحسدر ترجمه آیت الله . 1

نشـی یهای مادرانتـان آفر مکترجمه شده است: خداوند شما را در شگونه  این سوره زمر ششآیه 
[ بـه وجـود آورد  مهیم و رحـم و مشـکگانـه ]شـ های سـه ییکان تاریگر در مینشی دیپس از آفر

 .(954 :8919، ترجمه قرآن کریم، انیانصار)
شمسـی چـاپ شـده  8919کـه در سـال  یاصفهان ییرضا یمحمد علدر ترجمه آقای  .1

هـای  مکترجمـه شـده اسـت: خداونـد شـما را در شـگونه  این سوره زمر ششبخش علمی آیه 
د؛ یـنـه، آفرهـای( سـه گا هیـهای )لا ییکان تاریگر[، در مینش ]دینشی بعد از آفریمادرانتان آفر

 .(954: 8912، ترجمه قرآن کریم، یاصفهان ییرضا)
شمسـی چـاپ شـده بخـش  8913 لکه در سا ید محمد رضا صفویسدر ترجمه آقای  .3

نشی یم مادرانتان آفرکترجمه شده است: خداوند شما را در شگونه  این سوره زمر ششعلمی آیه 
، یصـفونـد )ک مه( خلـق مـییرحم و مشم، کگانه )ش های سه ییکگر، در تارینش دیپس از آفر

 .(233 :8911ترجمه قرآن کریم، 
شمسی چاپ شـده بخـش علمـی آیـه شـش  8933. در ترجمه آقای علی ملکی که در سال 85

گونه ترجمه شده است: خداوند خلقت شما را در شکم مادرانتان مرحلـه بـه مرحلـه در  سوره زمر این
 .(233: 8913کیسه آب( )ملکی، ترجمه قرآن کریم،  های سه گانه کامل کرد )شکم، رحم، تاریکی

سور زمر در ایـن ده  ششبا توجه به قواعد ترجمه آیات علمی روش ترجمه نکات علمی آیه 
 :ترجمه دو اشکال مهم دارد

ق   یک از مترجمان عبارت این است که هیچ اشکال اول 
دِ خَلإ َُعإ ِِ إ  نً  را که براسـاس  خَلإْ

سـوره مؤمنـون، بیـانگر مراحـل  82و تصـریح آیـه  شناسـی نتایج ققعی تحقیقـات علـم جنین
انـد.  چهارگانه رشد جنین در رحم مادر است را با اشاره به این مراحل چهارگانـه ترجمـه نکـرده

ه برای ترجمه این نکتـ« تحولات گوناگون»از عبارت  یا قمشه یاله مانند آقای مترجمانی بلکه
 اند. که هیچ ارتباطی با مراحل پنجگانه رشد جنین در رحم مادر ندارد. و علمی آیه استفاده کرده
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برای ترجمه ایـن نکتـه علمـی آیـه اسـتفاده « چند مرحله» از عبارت یتیآ آقای مانند مترجمانی
ه آقای علی ملکی از عبارت مرحله به مرحله بـرای ترجمـه ایـن نکتـ مانند مترجمانی واند  کرده

تا به کیفیت خلقت جنین در رحم اند  ولی تعداد مراحل را بیان نکردهاند،  علمی آیه استفاده کرده
 ،یگرمـارود، مکـارم شـیرازی، مشـکینی، فولادوند آقایان :مانند مترجمانی مادر اشاره شود. و

بـرای ترجمـه ایـن «  نشییآفر از پس نشییآفر» از عبارت یصفو ،یاصفهان ییرضا ،انیانصار
و با این عبارت فقط به دو مرحله رشد جنین در رحم مادر اشـاره اند  ته علمی آیه استفاده کردهنک

 اند.  و مراحل پنجگانه رشد جنین را نفی کردهاند  کرده
را براسـاس نتـایج  ظُلمُانت  ثاَلاث   یک از مترجمان عبارت این است که هیچ اشکال دوم

انـد. بلکـه  به سه پرده خـاص در رحـم مـادر ترجمـه نکـرده شناسی ققعی تحقیقات علم جنین
، این عبارت علمی را با توجه به معنای یگرمارودو یرازیارم شکم، یتیآآقایان  :مترجمانی مانند

بـه ای  و هیچ اشـارهاند  ترجمه کرده« سه گانههای  تاریکی»تحت اللفظی آن با استفاده از تعببیر 
ای،  الهـی قمشـه :انـد. و مترجمـانی ماننـد آقایـان انـه نکـردهسـه گهای  پرده بودن این تاریکی

این عبارت علمی را با توجه به دیدگاه ذکر شـده  یصفو ، ملکی وانیانصار ،ینکیمش ،فولادوند
مه و رحـم و شـکم( یـا )شـکم، یی )مشـیککاربردن عبارت سه تاره در تفسیر مجمع البیان با ب

 ییرضافقط آقای اند.  اشاره نکردهها  بودن این تاریکیو به پرده اند  رحم، کیسه آب(ترجمه کرده
« های سه گانـه هیلا»کاربردن عبارت ه این عبارت را با توجه به نکات علمی جدید با ب یاصفهان

 سه گانه را بیان نکرده است. های  ولی مراد از لایه ،ترجمه کرده است
نی برای ترجمه نکـات علمـی معاصر قرآهای  با توجه به دو اشکال ذکر شده در همه ترجمه

یک از این ده مترجم محترم این آیه را بـا توجـه بـه  شود که هیچ سوره زمر مشخص می ششآیه 
قرآن کـریم بـه زبـان های  اند. البته با بررسی همه ترجمه قواعد ترجمه آیات علمی ترجمه نکرده

انـد  ستی ترجمه نکردهیک از مترجمان قرآن این آیه را به در شود که هیچ فارسی نیز مشخص می
شود که خواننـدگان برداشـت درسـتی از محتـوای نکـات  می و ترجمه نادرست این آیه موجب

 دست نیاورند. ه علمی این آیه ب
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 نتیجه 

قواعد عمومی و قواعد خاص ترجمه آیـات علمـی قـرآن ذکـر شـده و روش نوشتار در این 
تحلیـل  شناسی و  به نکات علمی جنینترجمه آیات علمی قرآن با ذکر دو آیه مربو نقد بررسی 

 توان از آن گرفت.  چهار نتیجه جدید میپژوهش با توجه به مقالب ذکر شده در این  ،شده است
. برای ترجمه دقیق نکات علمی یک آیه قرآن، بررسی و نقد روش ترجمه این آیات، باید قبـل از 8

 ره ابعاد نکات  علمی آیه تبیین گردد.هر اقدامی به روش تفسیر قرآن به قرآن، دیدگاه قرآن دربا

های  علمی مفسران، دیـدگاههای  برای تحلیل  علمی محتوای آیات علمی نباید به دیدگاه. 4
جدیـد و  ققعـی محققـان های  بلکه باید فقط به دیـدگاه .علمی دانشمندان قدیمی مراجعه کرد

 علوم تجربی درباره نکات علمی آیه  مراجعه کرد. 

. برای ترجمه دقیق نکات علمی یک آیه قرآن، حتماً باید به سـیاق آیـه و معنـای دقیـق  واژگـان 9
 علمی آیه نیز توجه نمود و از ترجمه آیه علمی بر اساس معنای ارتکازی واژگان اجتناب کرد. 

معاصـر قـرآن  مشـخص های  ترجمه همه آیات علمی قرآن در ترجمـهو نقد با  بررسی  .2
و انـد  ترجمـه نکرده یرا بـه درسـتیـات آ نیا یمترجمان نکات علم نیاز ا کی چیهشود که  می

زیادی در ترجمه آیات علمی وجود دارد و باید برای اصـ ر ترجمـه  آیـات علمـی های  کاستی
 قرآن تحقیقات بسیاری در این زمینه انجام شود. 
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